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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám ára 10 fillér.

Kiadó és laptulajdonos :

Ifj. Scheppel Gyula
SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Ne bántsátok Kossuthot!
Elkobozhatják minden gazdaságunk,
Rabságra hurcolhatják fiainkat,
Ezer csapás közt tűrve, küzdve várunk,
A bánat súlya minket meg nem ingat.
De van egy sebünk — be sohasem heged — 

Mely mindenik közt legérzékenyebb,
Melyben egy név van kardheggyel bevésve 
Az el nem múlás kardjának hegyével,
Egy név, múltúnk és jövőnk szép reménye. 
Mely egy nemzetnek a nevével ér fel,
Egy név, mely volt és lesz is mindörökre,
Mely sziveinkkel úgy van összekötve,
Ifogy nincs erő, mely szélvészt, orkánt támaszt 
Hogy eltörné, élszakitaná azt.
Kossuth e név ! Kiejtni is mi félő!

Mert általunk, a leikeinkben él Ő 
S nevében tiszteljük a nemzetet ! 
Töressenek kerékbe, vagy karóba, 
Vigyék el bár a vánkosunk adóba: 
Nem zúgolódunk, némák maradunk, 
Panaszra, jajjra nem nyű ajakunk ; 
De ha gyalázó szót hallunk Kossuthra 
Sajgó sebünk felszakad akkor újra, 
Fölharsan hangos jajja millióknak 
S fülébe harsongja a káromlóknak: 
Tudjátok meg Simándyk, Zelenyákok, 
Gyurics Árpádok — és ti proletárok 
Ki a nevét viseli nagy Kossuthnak 
Annak nincs elsőbb semmit a hazánál, 
Annak személye szent és sérthetetlen

Ez óriás alkotó nevet. S fönségesebb az sok felkent királynál.
Dr. Szemlész.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel C A M I S és /yW7 A iV¥7 
STOCK FIÚMÉBAN és V li lllr 1/ *1 
BARCOLÁBAN ajánlja

e j mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztrir,
/üss rk fa 1 ■ gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll.

ill II J I* 1 J 1 ij palaczk 5 kor., 1-» palaczk 2.60 Kapható Dehreczenben: Bán
1Igllil jm 1 |l| J| Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jánosi
B^BB BBJ XV 1 B¥) Bi^ — Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, °«rtv Ferenc. Roth Antal,
^ Annók Sándor, Merkli Ferenc cégnél.

■

Színház után
■-------------------------------------------------------------

■
találkozzunk a „KISPIPA“-ban (Debrecen, Degenfeld-tér

I 8. szám), hol kitűnő magyar konyha, tisztán kezelt italok és flgyel- 
1 mes kiszolgálás várja a n é. közönségét. Tisztelettel LADÁNYI GYÖRGY,

OAiVA*!'- - -x»v •1 <*.'.» ■» , ‘____________ _________
.

v "w x\ \ x V \X . V
ni * v



1

K A R 1 K A S. o. szám.

A KARITAS S U]4 0 6 0] A.
A kereskedő ifjak társulatának jó- 

menetelii táncestélye február hó 16-án 
lesz. Felhívjuk a mulatnivágyó ifjúságot 
büntetés terhe alatti megjelenésére.

A városi küzgyülés egyik-másik 
tagja halálra ijedt, mikor a munkások 
énekelve a közgyűlési terem elé vonultak.
Hát hiába. Szép az élet, — ha van mit 
enni és mivel fűteni.

És a közgyűlési tagok itt is a rend­
őrséget okoztak, mert nem volt kéznél.
Bizony az is a baj. hogy a befolyásos 
urak nagyon is kézhez kapatták a rend­
őrséget.

Különben, mint illetékes forrásból 
értesülünk, Végit Gyula jövőben minden 
ehez hasonló tüntetést meggátlandó — saját maga fog a
közgyűlési terem ajtaja elé áliani. Ez után tehát még _
madarat sem lehet látni a városháza tájékán.

Az alkotmányvédő bizottság jelentését a főispán a 
13-ik programtn után tette. Miért nem a tizenháromra mél- 
tóztatott tenni főispán ur? Jövőben mindent a maga he­
lyére tessék tenni.

Végh Gyula elesett és megütötte magát. Lám, csak 
lám, nem ver az Isten bottal. Mennyit Írogattunk a homo- 
kozatlan járdákról, — hiaba.

Ismét panasz merült fel a hajdusámsoni vonat ellen. 
Nem fütik. Pedig dehogy nem. Minden pénteken fütik az 
utasok, sűrített — levegővel.

..Török Gábor erdőmester a közgyűlésen hetykén vágta 
ki: Ötvenezer köbméter fát szállítok, ha kell. Micsoda ka­
kaó I Kár volt szavánál nem fogni az erdőmester urat.

Hogy a városházán a faváltás milyen életveszede­
lemmel jár, példa rá a csütörtöki eset. Egy asszony a nagy 
tolongásban — egészséges fitt gyermeknek adott életet.

Tudósítónk jelenti e hírrel kapcsolatosan, hogy az 
újszülött gyermek keresztapja Kovács polgármester "lesz 
ki a keresztelőre — egy öl 12 koronás galyfát küld az 
örömszülőknek.

Tegnap ment végbe az Epreskertben az apamének 
vizsgálata. A városi tanács részéről jelen volt mint olyan
— Király Gyula tanácsnok.

A Hortobágyon farkast látták, mely bemerészkedett 
még a csarda udvarára is. Sőt a napokban még a csárdába 
is bement. Ez tény és igaz. Bizony Isten élő farkas volt 
még pedig — Berti bátyánk.

Folyó hó 9-én lesz a Szent László dalegylet estélye. 
Ez annyiban fog a többitől különbözni, hogy ide kizárólag 
olyan fiatal emberek mennek, kiknek — komoly szándé­
kuk a nősülés.

A fainség dolgában Harsány! interpellált - harsányan,
Vasúti rendezőpályaudvarunk bővítéséről is szó van. 

Bizony a mostani rendezőpályaudvar nagyon — rendezetlen
A debreceni nyomdatulajdonosok kartelt kötöttek. No 

végre! Eddig csak mindig egymásba kötöttek bele.
Csakugyan igaz, hogy a szegény embert az ág is 

huzza. Tessek most, hogy bezárják a" pálinkakiméréseket 
vasarnap, a négy krajcáros kupica pálinkáért 8 krajcárt kell 
fizetni — a kisebb kávéházakban.

A legmegbízhatóbb forrásból értesülünk, hogy Burger 
Pétert Fodor Jóska és Simonffy provokaltatni fogják.
— Hogy miért ? Tessék kitalálni.

Az alkotmány védő bizottság soha sem gondolta volna, 
hogy az alkotmányon kívül még saját magát is meg kell 
védenie.

Burger Péter nagyon örült, hogy antialkoholos indít 
ványa keresztülment a közgyűlésen. Boldogan kiáltott fel :

— De már erre iszunk egyet!
Mikor a közgyűlés terme előtt a Marseillaise felhang­

zott, a közgyűlési tagok közül rosszul lett: Juhász Ignác 
Papp Jóska meg elsápadt, Áron Miksa meg kiugrott az ab­
lakon, inig Hauer Berci a — Jámbó után fittyemen.

Paraszt logika.
— Itt van János gazda egy koffer. Ebbe a kofferba 

bele rakhatja az ingét, gatyáját, kabátját, nadrágját.
Hát osztán én mezítelenül járjak?

"Debreceni imádság.
Ajánlva Kis Albert ref. lelkész ur figyelmébe.

Hatalmas Isten!
É ;es jó atyánk !
Hozzad száll buzgó 
Könyörgő imánk.
Vegy kegyedbe minket 
S városi tanácsunk’. 
Hogy e nagy ínségben 
Csak egy öl fát lassúnk

Hass oda óh uram,
Hogy az erdőmester,
A jelzett öl fakat 
Hozzánk szállítsa el.
S atyai szavadda 
Intsd le a tanácsot.
S legyen mivel sütnünk 
Kenyeret, kalácsot.
Ámen ! Professam

^Debreceni átkok.
Legyél te vendéglős és egyetlen törzsvendéged legven 

a Váncsa Gyurka !
Az orvosi vizsgálat állapítsa meg rólad, hogy a ía- 

hiány áldozata vagy.
Mile Pali emeljen téged az ülnöki rangra.
Legyél te ruhatáros a debreceni színháznál, mikor 

— zsúfolt a nézőtér.

A mai gyermekek.
— Szegény papa...
— No miért pityeregsz ?
— Hát megölitek ?_ o 0 o I
— Hiszen te montad ma reg­

gel, hogy — papa egy disznó.

— Mikor viszik apukát a meg­
figyelő osztályba ?

— No hát ez már sok, hallod-e?!
— Hát már hiába ugrálsz ma- 

mukám, mert apuka mondta, hogy 
— akkor vette el az Istten az eszét, 
mikor téged feleségül vett.

I line4D£.rví.Q 4-jvjU<b) (UeDrecen)
ing gwffi magyar gy ártmányü

Minden szakismeret nélkül bárki készíthet magának 5 nerc
Lik6rt *“#,2»cm-«illő., kivona.okk.1. Racz Herman

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.



Ill

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pcdröt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

Rajzó Mikló festőművész 
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.

Magyarok Amerikában.
Irta: Székely Dávid, a -New-yorki állandó magyar színház" súgója

Sok százezer hónát hőn szerető magyart,
A sok bú s baj, túl az óceánra zavart.
Dolgos két kezével gyűjti vagyonkáját.
Hej, de a gyűjtött pénz nem oltja honvágyát;
Nóta hallszik itt s ott, amikor barangol,
Nem magyar az, hanem tálján, német s angol,
Úgy meg sir-rí ekkor a bús magyar szive.
Hát csak néki nem zeng honi nótát ki se.

A hús magyar zokszó nem hangzott el árván,
Feleit reá visszhang, felelt rá szivárvány.
Egy kis lelkes csapat, Tháliának népe 
Hajlékot emelt már nagy New-York szivébe .
Hajlékot az édes. drága magyar szónak,
Ahol a magyarnak magyarul dalolnak.
Az a magyar ének úgy magával ragad,
Öregnek, ifjúnak szeme könyre fakad.

Lelkűk yisszarepül szép Magyarországba 
Szülőhöz, kedveshez s az elhagyott tájra.
Megenyhül kissé a honfiúi bánat,
Mikor meghallják a szép magyar nótákat;
Tnália ser’gének habár nem jut vagyon,
Ámde mégis övék a legszebb jutalom :
■ Túl az óczeánon sok százezer magyar,
Magyarnak örökké megmaradni akar!“

Kossuth
ellen akció készül. Ezt hiteles forrásból tudjuk. Csúf, 

gazemberekhez méltó aknamunka folyik Becsben és Pesten. 
Pedig nekünk magyaroknak először kell, hogy jöjjön az 
Isten s aztán a Kossuth név. Hol volnánk most negyven- 
nyolc nélkül ? Hány felszínre vergődött nagyszájú uracs — 
robotolna kenyér és szalonna mellett?

Idős Bugyi Sándor
levélt íriit Marcival a porosfülü Szilágyiho' Amerikába, then az levél 

aki aszongya, hogy ;
Kedves szip k om ám Isvány!

Hogy az én jó Istenem 
ruházta vóna fel az bábádat 
gyerek emisztisi indulattal,
— hát hogy vagy ? Mán ides­
tova egy esztendeje, hogy 
asse tudom rulad, hogy meg- 
liótiál-i, ílsz-i, mijen sorba 
vagy, meg mi egymás.
Hidd el tesvir számtalany 
esemínybe megenilegetünk itt­
hon, hogy ámbátor nyóc. ezüs 
pengőig rövidittél meg, deja- 
lomba lácsó fiju vóttál te 
Isvány. — Hát, hogy vagy ?

Iszol-i még? —S/ereted-i 
meg a szoknya szagot ?
Hát a Itomámasszon kiírlie- 
zett-i szerencsésen arra a 
dísztó nagy födi litre, akibe 
íltek ? Egyen ki a félti 
egyetlen szip komám Isvány,
híjon isten veszedelmes lilék szorult beléd. Nyalasd én egy vika 
aranyír nem mentem vóna néki annak a nagy útnak. Rímitő nagy 
ut lehet az Isvány, ahogy ez a tudományos Nagy Jóslta állittya, hát

f

két álló hétig mentek vizen, oszt’ - aszongya, hogy íjjel-nappal a 
rókázásbul áll ki a ember. Hászen néked a’ itthon líteli sok ricsaj is 
jó vót egy ríszrül, mer’ híjon te Isvány gyenge gyomru ember liiríbe 
állottál mindítig, oszt’ valami könnyedén állott benned a tisztás kása. 
Hát sose is tuggya a’ ember minek mikor veszi hasznát. Bijon Uten 
nem tuggya a' ember. Dejazomba úgy hallom, hogy valami dísztó 
nagy gyárba dógozol, oszt’ izé vagy, olyan gépészeti napszámos.
Hát bijon a nélttink rímitő zokon esik Isvány. Beszíjj mán, miitíp at- 
tad a fejedet rá? Hisz’ a feki Itthon ett vóna meg egyetlen szip 
komám, hászen élig szip hivatalod vót néked itthon. Lúd is lácsó 
vót, a tajigád is rnegírte a hét ezüs forintot, hát mi a kereszt anvád 
izéje but beléd, hogy még is kiruccantál Amerikába ? Oszt hozzá nap­
számba jársz. Hisz’ aztat itthon is megcselekedheited vóna Isvány. 
Ojan egy fájin dógod vóna itthon, hogy egy miliszterrel Írnél 
fél napszám dógába. Csalt egy fél öl fát egy pengő, meg oszt’ iietven 
garajcárir apróznak fel. — Na llát oszt", hogy nincs egy gyutó szál 
fánk, hát az is tény dolog tesvir. Akár hiszed, akár se isvány, de 
mán Sári is kokszval füti a kemencét, oszt’ tennap is kintelen vótam 
megkenni a vín hőgyet, mer’ ojan egy halálos büdöset recsentett av­
val a kokszval, hogy a petty Natálija máj meghót belé. Csak úgy 
tátogott a’ ides. — Hát jól níztink ki mink is isvány. Hét számra 
nem látok egy garast tesvir. — Mán tengeri halat eszek jó magam is 
Isvány. fiát nem tudom mi lesz a vilagbul ides s/íp komám. A 
rossz íletü Balajti aszongya mesineg forradalom lesz. — Hászen bi­
jon tán még a vóna a rengye. — Na de oszt’ mosmán befejezem ez 
levelem, oszt’ vagyok a te rígi jó cimborád :

idős Bugyi Sándor,

Murzsuk és Szurok
debreceni zenészek a Kossuth-kávéházhan.

— Tudod mit 
Murzsuk? — Akkor 
egyél jó ízsüt, mi­
kor én kívánom.

— Eriggy mán, 
hogy eriggy jó fiju.
Hisen Hugyajon vé­
led ijesztettík a var­
jukat. A bizs.

— Nekem mon­
dod ? — Terád
meg rádlünének a 
Sétyényi kerbe, ha 
arra máskálnál tes­
vir. Csak hadd el 
magad. Ojan vagy, 
mint egy serecsen 
harcsos.

— Te meg a pa­
tikádul ,íls.

— Én te ? —
ügy vakujj meg? — Eriggy mán, hádd el. ügy nisei 
nagybriigő mellett, mint a’ ürge a juk sájánálX

— Még te besi's? —- Soká esed meg te astat, akit 
én mán megettem.

— Hát egye meg a kérést anyád.
— Na ne pofáss, mer kivislek.
— Engem visel ki ? Jókorább kejj fel aho' tesvir. 

Megeslek én kenyir nékül.
— Csak ne fiskelőggy hallod-i. Te is ojan csigánv 

vagy, mint én.
— De nem vagyok serecsen harcsos.
— Csak besijj tesvir, majd megfincsoltatlak én még

tiged.
— Ott lesek én akkor tesvir. Nem lüttem én rá a 

bolhára, mint te.

FffV imvtßrpm táncterem, egyesület, dalkör részére azonnal 
LgJ llUgjiulCili) mérsékelt áron kiadó. Értekezhetni: Debrecen, 
Tizen háromváros-utca öl. szám.
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Báli kesztyűk tisztítását a leerjutányosabb árért vállalom, 
récén. Pétéi fia-utca 37.

Deb-

Szabó Lajos Fiai
céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben. — 

----Óriási választék. —

h szociálisfák
körében nyughatatlanság uralkodik. Nagyon sok tekin­

tetben igazságuk van. De ne feledjék intésünket: A boldo­
gabb jövőt nem k.erőszakolni, hanem — kiérdemelni kell.

Debreceni színház.
Szenfgyörgyi Istvánhoz.

Kedves Pista bátyám! — álgva meg az Isten,
M ndja már kend, bátyám, mit is keres itten?
Mért jött kelmed közénk, mi hajtotta vissza?
Vagy talán igaz az, hogy ki borunk issza,
S ki tésztás kásánkat egyszer megizleli:
Magát még az égben s azon túl sem leli.

Vagy.. . de ni csak. bátyám, mig a szivem sajdul 
S olyan formán hallom, a lelkem meg jajdul.
Tudom már az okát, hát ilyen az ember,
Mint a madár, mely ha fiókként útra kel,.
Át-át száll csicseregve hegyen, völgyön, síkon,
De szive azt súgja, még is csak jobb itthon.

Hazajött, megke ült, hosszú vándor útról,
Szemében a könycsepp beszédnél jobban szól.
Azt hiszem boldog is, hisz a múlt száll vissza,
Mikor kásánk’ eszi s a borunkat issza.
Szóval a közmondás igaznak bizonyult:
Kelmed is vissza jött oda, honnan indult. —11.

Lukács Juliska a „Cigányában méltó partnere volt az öreg 
Szentgyörgyi há'yánknalc. Olyan egx remek cigány leány volt, hogy 
— szívesen beállottunk volna Arkosi helyett katonának.

A Pillangó csatában Halmel és Szabó Irma valóságos csatát 
vívtak. Az ütközet eldöntetlen maradt. Mindegyik jó volt.

Zilahy előveszi a .. Falusiak "-at is. Bár nem vagyunk falusiak, 
de őszintén kívánjuk, hogy — továbbra is tartsa meg az Isten 
Zilahyt jó szokásaiban.

Zilahyné körútra indul, mely után a t ig özvegy többször 
színre fog kerülni — Zilahyval. Hát hiába, asszonyaim, ilyenek 
vagyunk mi férfiak.

Pista bácsinak minden jól áll, — hízeleg egy fiatal színésznő 
Szentgyürgyi mesternek.

— Dehogy minden, — sóhajt rezignáltál! Pista bácsi.
A tolvaj nagy sikere arra indította a helyi drámaírókat, hogy 

Sóvágó Jánosról drámát Írjanak. Ha egy egyszerű lopási csel ilyen 
szenzác.ót kelt, mit fog eredményezni a Méliusz-teri gyilkosság 
dramatizálása. E darabban a detektív szerepét Yégh Gyula fogja 
eljátszani.

A tolvaj szerzőjét különben lefőzte K. Tóth Kálmán, a poéta­
lelkész. Az ő darabja A rabló volt.

6unár és j-lájfejü
— Mesmeg tökszinbe 

van sógorom.
— Ugyan haggyík el só­

gorom. Áztat álmottam a' 
íjjel, hogy — Polónyi vagyok 
oszt’ a saját híveim cserbe 
hagytak.

— Meglássa sógorom, 
hogy Holló lesz a’ igazság­
ügyi miliszter.

— Hunnét gondojja só­
gorom ?

— Mer' aszongya, hogy 
ü — nem akar a' lenni.

Veszekedés,
civakodás, marakodás. Hz a, napi. heti, évi, tiz és száz 

évi programmja a magyarnak. És még mi merjük szidni 
azokat, holott egy hónapokig tartó földrengésre nagyon is 
rászolgáltunk.

Fúlánkok innen-onnan.
ji.-NánáS.

Csilla Márton megérte hivatalnokoskodásának 25-ik 
évét. Valóban szép dolog. AAost már, aki így nem kiált Ná- 
náson: Csiba, csiba, csihajja! az — huszanötöt érdemel.

Kovács Imre ev. ref. tanító a munkácsi gór. káth- 
püspökség utján a római szentszéktől engedélyt kapott, 
hogy „galuska” nemesi előnevét továbbra is használhatja.

Kovács Miklós városunk egyik szódavizgyárosa test­
végének Kovács Ferencnek 5 gyermekét ma lukullusi mó­
don megvendégelte egy üveg szódavizzel! és e lakoma 
után sírva fakadt a nagy pazarlás miatt.

Szatmár.

Néhma Lajos József is megnősült. Nem ártott ez a mi 
keménynyaku hajósunknak. Elvégre ő is jó svádáju férfi 
és igy — kacsóhoz kell szoktatni.

Szatmáron a szobacicák a gubás ipar-társulat helyi­
ségében szociális irányú gyűlést rendeztek, de a csend őr­
ség szétkergette őket. Kár volt a csendőrséget kirendelni. 
Egy pár baka is elhúzta volna a nótájokat.

Miskolc.
Bajza István épen 25 esztendeje szolgálja a M. A. V.-at. 

Ebből az alkalommal mondunk rá egy igen jó viccet: — 
Fennálló jó egészséget kívánunk neki. — Ennél már jobbat 
nem kívánhatunk.

A briisseli csecsemő-kongresszusra Miskolc is meg- 
invitáltatott. Lám, csak lám, nem vagyunk mi olyan tutyi- 
mutyi legények, mikor még — Brüssel is tudomást vesz 
rólunk.

Ungvár.
Tisztelettel tudatjuk, hogy Rácz József városi mérnök 

— nősülni akar. Ez a hír az ungvári mamák között általá­
nos kosternációt fog kelteni.

Nem különben jelenthetjük, hogy Ungváron — a vi­
lágítási mizéria megszűnt. Most már az oszlopok nem a 
házfelé, hanem a szekér ut felé dőlnek ki. És már ez is 
óriás haladás.

IDiákosan.
— De már bocsánat uram, Ön úgy kérte tőlem a tiz 

koronát, hogy egy napra kell.
— Hát persze, hogy egy napra kértem. Másnapra már 

egy fitying sem maradt belőle.

Harisnyakötő-ipar vállalat.
Debrecen, Főtér, Tisza-palota.

Harisnyák kötése és fejelése fel
vállalta tik BENYÁTS EMILNÉL

VALÓDI francia és

Schon Sándor dVÄ
amerikai gummi különlegességek 
kötszer és orvosi műszertárában 

Piac-u. 12. szám. (Stenczingcr-ház.)

A legszebb kala­
pok, ingek, nyak­
kendők, kesztyűk

divatáruházában. Deb­
recen, Piac-u. 50. 
Sz. Anna-u. sarok.

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal rnliafestő és vegyészeti 
tisztító intézete Debreczen, Széchenvi-ii. 42. sz. a. van, A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.
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Az első szocialista
Magyarországon Árpád volt. És hogy minekünk van 

hova lehajtani fejünket, az annak köszönhető, hogy Árpád 
— nem nemzetközi szocialista volt.

Berettyó-Lljfaluban a Kaszinó
ma este, február 2-án jelmezes és álarcos táncmulatságot tart. Abban 
a szerencsés helyzetben vagyunk, liogv már hiriil adhatjuk, ki 

milyen jelmezben jelenik meg. Ugyanis :
Dr. Feldman József: Lengenádfalvi Kotlik Zirzabella mint 

agent provocateur.
Kathó István: Kikapós menyecske, mikor (az urától) kikap. 
Vekerdy Károly: Töltött ruca.
Z. Szabó Zsigmoild: Kedélyes apa haragos állapotban.
Bihari János és Juricskay Ernő: Mííbirkozó athléta iln-ek 

szétválasztott állapotban.
Weiszberger Ármin. Kosaras ember.
Dr. Bölönyi Andor: Sötét alak acetylen világításban.
Dr. Heiner Albert: Fogteclinikus, aki ötkoronásokat harap ketté. 
Kiesz Miklós: Törpe, aszályos szakállal.
Feldmann Sándor: Két kezére béna, hallgató i.éma legény. 
Kiss Sándor: A szamárkandi püspök mint tőkepénzes hitelező. 
Kugler Antal: Drámai szende.
Zsugovics Pista: 43-as inggallér 469. sz. házban.
Dr Borsy Imre: Tűzoltó-fecskendő sugárcsovel.
Kerekes Gyula. Én Csillag Anna 185 centiméter hosszú ha­

jammal. (A mellén egy métermázsás darab carbid.i
Fernbach Dezső és János: Két dudás egy csárdában, meg­

férve egymással. ^
Jezerniczky Dénes: Miss Maud Allan decolletált táncosnő 

idegzsábás lábikrákkal. (Lukács-fürdői jelenet.)
Kovács Ferenc: Szódás üveg két lágytojással, spriccel' nélkül. 
A jelmezek csak bál után lesznek láthatók.
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Kérem uram, amint látja, 
Amott áll a Jóska bátyja.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

A tolvaj előadásán különös zaj hallatszott a 
színpadról a nézőtérre, folyton kopogott valami a 
deszkákon. A helyszíni vizsgálat kiderítette, hogy az 
elrejtett szerepek kopogtak.

Somogyi szerződését az örökkévalóságig meg 
akarja hosszabbítani az öreg direktor Ilii tábora.

furcsa dolog ez — mondotta farkas Izidor 
olyan, mint akinek a váltóját évről-évre prolongálja 
a bank és akivel ilyen szívességet tesz, még a ka­
matokat se fizeti, nemhogy a tőkét törlesztene.

A Peleskei nótárius a minap ugyancsak elbá­
nni lt a színházban:

- Tyti, a jégenkopogóját, hát még mindig So­
mogyi tekintetes ur itt az istálló tulajdonos? Nini, 
a Borcsa nemzetes asszony is ott ül még a kincses­
kamarában? Ej, ej, csak a közönség változott meg. Az, úgy látszik nem 
akar járni a színházba !

Bihari pontok.

Csak a véletlennek tudható be. hogy egy végzetessé válható 
katasztrófa nem történt egy családnál.
későn és mámoros tővel botorkált haza ottho n • 1
heto hooy fogadta bájos íelesegc. fezó szót követett Mai-mai ma, l 
komollvá válik a perpatvar, amikor a férjet egy mentő gondol,
hoz segíti a mindenek Ura. Verejték CsaÄca

KÖLCSEY ■‘-kávéházban töltötte az éjszakát (Debrecen, Csapó utca , m,i i53. szám). És csodák csodája, az asszony nem hogy ol »em állt Uri-dlVat Cikkek 
szörnyű elhatározásától, de, beleegyezésé, adta. hogy oda barmikor 
elmehet. íme a követendő jó példa.

— Drótnélküli távirat Nagyváradról. —
A Szent László templom hál5 Istennek uj harangot 

kapott. Bizony, bizony az öreg harang nem is igen szólt 
már fizetni az adósságokat.

Lueger megőrült, ez a hir jött a minap s a Kolozs­
vári-utcán végighömpölygött a gyász. Az emberek megtép­
ték a ruhájukat, az asszonyok pedig a libákat, Löwenstein 
Zsiga a Budai bácsi kocsmájában mondott sirató beszédet, 
Hoványi Gyula meg a hir örömére kabarét estélyt rendezett 
a káptalansoron. Szegény Lueger, ha mindezt látja, igazán 
megőrült volna.

A szén elfogyott s nem lehet tüzelni a gyárakban. Hogy az 
iizen.1 be ne szűnjön, a vállalatok a tűz ébrentartására kénytelenek az 
orfeum primadonnáit szerződtetni.

Gábel Jakabot a király aranyérdemkereszttel tüntette 
ki. Hir szerint folyamodik a királyhoz, hogy az aranyat en- 
gr-dje átadni a Szigligeti társaságnak, az éidemet hadd ci 
lelje Rendes Vilmos, csak a keresztet hagyja meg neki. 
Egyébként Gábelt a tanítványai ezüst babérkoszorúval lep­
ték meg s ezúttal a közgyűléseken a koszorúval fog meg­
jelenni.

Három bank tartotta egy napon a gyűlését. A rész­
vényesek nagy örömmel fogadták a jelentést, hogy a három 
intézett az elmúlt évben 459 újságíró-váltóval gazdago­
dott s hogy ugyanazoknak a váltóját, akiknek az adóssá­
gait felírják, a bankok leírták.

Radu püspök ebédjén roppant jól lakott Duma Flórián és Buna 
János. Nagyszerű magyarfalást rendeztek.

A Bémer-tér közepére szökőkutat állítanak. Margó 
mester most töri a fejét a szimbolikus alakon, amit meg­
üti ntázzon. ügy halljuk, igen érdekes lesz a remek müve. 
E°y földön Yetrengő gukkeres bácsit fog ábrázolni, aki 
rosszul lett a színházi előadástól s a mentők avagy nem- 
tők locsolják.

A párbaj ellenes mozgalom mind több híveket hódit. 
Két nap alatt csak két véres párbaj volt s hat lovagias 
ügy van elintézés alatt.

Io-azságügyminiszter állására Nagyváradról Dicket 
Illés beadta mar pályázatát az aknasuhatagi sóhivatalhoz. 
Pályázatában becsületszavára jelenti ki, hogy Schönberger 
bárónét sohasem használta fel titkos kémelgesre, hogy 1 o- 
lónyi fizetésének felével is megelégszik, de hat heti felmon­
dási időt követel. Azokban a körökben, ahol a derek Illés 
kinevezését biztosra veszik, nagy elkeseredést kelt, bogy 
Hillinger Lipót Okkerrel szemben Kemény Náci kinevezése 
érdekében tett lépéseket,

Uri-divat újdonságok naponta 
__ _ _ érkeznek Aszmann Ferenchez.
Debrecen, Városi-bérpalota, Városházzal szemben.

■ *v
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•* Alkalmi ajándékok ékszerekben és órákban »*
•# a legszebb, legdivatosabb, nagy választékban beszerezhető •*

•:Pintér Gusztáv SÄi §
#3 - Szakszerű óra- és ékszerjavitas a legolcsóbban.
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íóth Gyula
vasnagykereskedő

Debrecen, Városházában^

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kálykák, kony­
hák. tördőkádak, vasbuto- 
rok, szén- és fatartók,
fegyverek, konyhafelszere­
lések, különlegességeiben. 
„NIKL- és puszii thatatlan 
SPH\ NX zománcedények.

3&Q

# s
lATKE JilDi

vállalata =====
Debrecen, péterjia-utca 19-ik szám.

— == TELEFONSZÁM: 321. —
Légszesz, vízvezeték, angol elesett, csatornázás, szivattvu, a legmoder­
nebb fürdőszoba berendezési, gőzfűtési, központi vízmelegítő berende­
zések, saját készítményü erős fürdőkádak raktáron, kőagyav csövek 
raktáron ; épület, bádogos munkák jótállás mellett és minden e szakmában
előforduló javítások szakszerűen,gyorsan, jutányosán eszközöltetnek

Viöoni testvérek és Cársa
szalámigyára Debrecenben.

Ajánlja elismert legjobb minőségű

M szalámiját.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A kisvasút téli menetrendje

Érkezik. Indul.

Pontos és gyors szétküldésre különös 
gond fektettetik a megrendeléseknél.

Ellesett párbeszéd. ..Nyirvidék“ a „Független Szabolcsi 
üjság“-hoz: Kedves öcsém, eredj és te küzdjél meg Szabolcs 
vármegyével. Nem szeretném, ha az a gyerek ősz fejemre 
szégyent hozna.

Belli András a város önállósítása ellen szavazott. Tudta, hogy 
célt nem ér, de hát u ..ellenzéki“ és elvből ellenezné még azt is, ha a 
képviselet kitüntetésben akarná részesíteni.

Konthy ismét agitál a mentőegyesület érdekében. A 
jelmondatot azonban igy idézi: Mindnyájatokat érhet bal­
eset.

Vay Gábor felajánlotta Káliay Andrásnak a Bessenyei­
ből elnökségét. Andris bátyánk megrökönyödött erre. mert 
ö jobban szeret bírálni, mint biráltatni.

A Szabolcs a drága világosságról cikkez. Nagy becsben lehet 
Kuvách ct Szobor cég, mivel a magyar ember a kedvest szokta 
drágájának nevezni.

A gazd. titkár „káposzta gyár“-at akar alapítani- 
Szűkszavú Sándor ezzel be is savanyít a mezőgazdaságnak.

Nyíregyháza hiába magyarázza, — (a kisvasút szüne­
telése miatt) Baj érzi a bajt. íbrány állapota botrány, Konty 
kívánsága óhaj, Dombrád, - ha ved ed — dong rád.

A vadászatnak lefújtak. Jármy János most már vígan 
fütyörészheti: Halász, vadász, éhenkórász.

Az iparosok álarcos hált rendeznek. Nem lesz azon annyi ál- 
orcás. mint amennyivel a hét köznapi életben találkozunk.

A keinecsei nagyvendéglő gazdát cserélt, most aztán 
már nem halhatnak éhen a hófúvás miatt itt rekedt utasok, 
mert rusziin. szalonnán és beringen kívül, ha a várakozás­
ban türelmesek, pörköltet is kaphatnak.

Jóslat.

János gazda: Hová igyekszik az ur?
Japámba.
Hászén mégis csak jól sejdítettem én akkor mer 

az ilyen nagy orrunkat ott keresik.

Kalló Józsi zeneestélye 
!Ü' Bojtot Gábor irodája
ä äÄÄÄ,taai“)r ..
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Épületek tervezését, í5i*?*i*itTÍ£
Pavlovit® Károly -müépitészLKossut u.Debceren,

Polónyi
is a magyar ember sorsát 

tanácsosai talpát nyalták, most
örökölte. Mig polcon ült, 
- rúgnak rajta egyet.

Egyszer s mindenkorra vedd tudomásul, hogy meny­
valót nem komendálunk. Hanem valóban sajnálunk,
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BUDAPESTI KORONÁS ÁRUHÁZ
iii;iiíti.< i;\. i'iv<-!T<v

Nászajándékok, gyermekjátékok, majolika-, kina-ezüst 
tárgyak, tükör-szobrok, női kézitáskák, pénz- és szivar­
tárcák, mahagóni-, nie el dohányzó asztalkák és író­
készletek egy koronától. — 50 filléres külön osztály!!

Pakonparf Alfréd
kiálván a boltajtóba, ekép' enyeleg.

— Ah, van szerencsém nassád !
— Csolkolom a pici kacsóit! — Hogy 
és mint kéem? Hat Így holnap utolján a 
nők rossz színbe mésztatnak lenni. —
Csolkolom a kis kacsóit nassád!
Paardon kéem 1 — Pici, cérna szál volt 
a nassád köpenyén. Oh kéem nincs 
mit köszönni. — Volt szeencsém 
nassád 1

— Kéem méztassék vigyázni, 
mert nagyon silkos a járda kéem. —
Feri kéem ! Azt a réz angyalát önnek
kéem, mikor én azt mondom — Feri kéem a járdát fel- 
homokolni! — az paancs legyen ön előtt kéem, mert úgy 
pofon lököm önt kéem, hogy az egyik szeme vizeibe megy 
a másikhoz kéem.

— Szervusz Aladár baátom!, Ettél már tengeri 
halat kérlek0 — Nem ettél ? — Óh baátom, én oly jól 
laktam kérlek, hogy a — íeki egyen reggelig. — Paan- 
csolsz ? — Óh nem téged kérlek. He-he-he! — Ma jó 
kedvem van baátom. Nőm haza utazott az anyjához.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizető. Az eset minket nem izgat, kanéin kimondhatatlanul 

bánt. Lássa, kérem, ilyen szerencsétlenek vagyunk mi magyarok. 
Alig ocsúdtunk fel a Polónyi-ellenes hajsza-okozta megdöbbenés­
ből s ime a — Vetési Bélus ügye. Polónyi után Vetési, no hát, ez 
borzasztó!

Jóska.
asszonynak val
Jóska. Neked bajod van. Jós ca, mert mindenáron nősülni akarsz. 
Legokosabb, ha felkeresel valami — hidegvizgyógyintézetet.

Kutató. A Darvin-féle könyvet tessék átolvasni, ha még ké­
telkedik abban, hogy az ember — majomtól származik. De talán 
legokosabb, ha — Papp Lacihoz tetszik fordulni.

Nagy károlyi előfizető. A dengclcgi levélre szíveskedjék tu­
domásul venni, hogy semmi néven nevezendő kéziratot nem adunk 
ki kezeink közül. Azok, mint szerkesztőségi litt ok, soha mig a 
,,Karikás“ és világ áll — napfényre nem kerülnek. Ami pedig a 
kérdéses szerk. postát illeti, nagyon is indokolt volt. Egy védtelen 
nőt orvul megtámadni most is azt mondjuk szégyenteljes dolog.

Székely David. (Név-York). Megkaptuk s mint látja polgártárs» 
hozzuk is. A prózát jövő számban. Hanem egy kis színházi pletykát 
is szívesen vennénk. Csak minél gyakrabban. Isten önökkel. 
Összetartást és szerencsét 1

Mészáros üzlet áthelyezés!!
Van szerencsém a n. é. husbevásárló közönséget 

értesíteni, hogy

huskimérő üzletemet
február ho 1-en Kossuth-utcáról 
(Debrecen) Csapo-utca 16. sz. alá

helyeztem át. — Amidőn megemlítem, hogy a nagy­

fogyasztás miatt állandóan szép és friss hússal
szolgálhatok, kérem b. pártfogásukat.

Tisztelettel: NÓllietllV László.

CSIKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár "bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Jolmston-féle eredeti amerikai arató­
gépek és fűkaszálók. Eredeti Meliehár-féle

páros sorú „ifnicum Brill“
vetőgépek. Eredeti Bäcccr acélekék 
eltörlietlen fejekkel. Knkoricaszár- 
tépő gépek, tejfölöző gépek, takarmány - 
készítő gépek, motorok, gőzcséplők, 
malomberendezések, „Krn.csem“jegyü 
elsőrendű tolóhengeres vetőgépek

DEBRECENBEN kizárólagos rak- 
o o o tár és képviselet.: o o o

RÁHMBR
SÁNDOR-nái
Piac-utca 26., hTagytrafik-udvar 
és Piac-utca 43. szám. -

Az igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET csakis 
a helyi készítményekből szerezzük he, legelőnyösebb ezért tfÉ 

. ha cipővásárlás alkalmával ^

Gzíczó Lajos \
ÚRI- és NŐI-CIPÉSZ műhelyét keressük föl, ahol uri-, I- 
női és gyermek-cipők a legjutányosabb árakban, mérték pl

szerint rendelhetők.

ffatilD crém, arckenőcs, szappan stb. minden szeplőt, 
bőrcsunyaságot le 

vesznek az arcról. — Tessék megpróbálni, iia nem 
____________ lasznál, árát minden kibúvó nélkül visszaadom !
Ifim Ictl/án gyógyszerész műlaboratoriuma. Laboratorie Cosmetique . Mat 
Mill iblVdll ti!d" Haiduszováton. Debrecenben: Tóth Béla gyógyszerésznél.

Katonake?zíyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr. ért. DEBRECZEN, Péterfia- 

utca 37-ik szám.
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Gänsin a legjobb jSSÄtWr™" **cipS‘trtm
Szalonna, bus és kolbász SS!£S
tes mester. Debrecen, Vigkedvü-M.-u. 10. ugyanott hófehér szalona 
só kg.-ként 5 krért kapható.

ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
wlflKlUl ICVKIbii Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1.

HA J-P ÉTRŐL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük. rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható

Rácz Hermann Debrecen
„Angyal Oroguéria". Piacz-utca 42.

fft.ai H.-Szobosztón egy kényelmes lakás, megfelelő meiléklielyi- 
AeltiUv séo--. betelepített gyümölcsös kerttel bíró ház, alatta évekseg-
óta fennálló ti ók liiszerüzlet. 
H.-Szoboszlón.

italmérési engedéllyel. Au spitz Sámuel

gilliárt) asztal, kitűnő karban, jutányos árban eladó. Deb­
recen, Tizenháromváros-utca 51. Papp István.

NEMETHY JÁNOS MBf
hentes különleges 
o o árúk üzlete o o 

Debrecen, Kossutli-utca 55.

Ajánlja különféle hentesáruit.
Postai megbízásokat I tj 
pontosan és gyorsan | j 

• • teljesít. 'W ••
II

Zalay Márk tanár
három havi könyviteli szaktanfolyama
1907 február 3-án nyílik meg. 

Tandíj 50 korona.
— Nappali és esteli tanfolyam. —
Relratíís : naponta 10 12 óráig Debre­
cen, Városi bérpalota 2. szám. 3. kapu. 
o o o o o 11. emelet, o o o o o

állatorvosi rendelő irodája
nagy és kisállatok részére
Debrecen, Csapó-utca 30. sz.

Precízen
óra, ékszer

órák, jg| „
legujahh 1 y l ékszerek

csakis Pintérnél
Debrecen, Főtér 12. sz.

CZICZÓ úri cipész üzlete mellett,

MEGHÍVÓ e
1907. évi február 3-án (vasárnap) tar­
tandó nagyszabású álarcos és jelmezes

BOMÓC-ESGÉLYRE.
DEBRECENBEN, a .KORONÁBAN".
(8 Sí ÉS SS 23 ffi ffi ffi (S ffi 58
- - ’? -t- W ~ r. T.

Belépő-dij a bohóc estélyre 75 régi krajcár. 
(Előre váltott jegy 50 fillérrel olcsóbb.) 
Boszton-táncból órák egész napon 
át vehetők. Nappali lecke 2 ko- 
= róna; éjjeli lecke 3 korona. =

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
) * /— ’1 berendezését minden terjedelemben, javítását 

I és évi gondozását iegj Hiányosabban és jótállás 
"j j j mellett eszközli Földvári L. debreczeni első

"~ 1 11 elektrotechnikai vállalata, Kossutk-utcza 1. sz.
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168

KOMÁROMI
mühangszerkészitö főüzlete Piac-u. 63., Szent Anna- 
utcával szemben, fióküzlet József kit. h.-utca 2, szám,

sajat ház.
Cimbalom vételnél díjtalan tanítás. Kitűnő húrok. Iskola 
hegedűk 7 koronától. Nagy vonós hangszer-műhely, minden­

féle hangszerek javítását elfogadom.
Zongora, pianinó és harmonium nagy választékban.
Gramofonok, a világhírű The gramophone & Co Typsekiter 
St, 0, és lemezek. Mindenféle hangszerek részletfizetésre is,

Zongora hangolás vidékén is.

Kereskedők és Iparosok Hitelszövetkezete
Csapó-utca 1 sz. Piac-utca 14. (sarok) Hajdu-ház.

1!>U7. január hó 1-ével kezdi meg működését. Minden évtársulat 
5 évre alakul.

Egy törzsbetét 50 fill., mely hstenkint avagy havonkint fizetendő.
Vidéki tagok befizetéseiket bérmentve postai befizetési lapok 

utján teljesülhetik.
Az eddigi tagok száma 929. kik 6030 törzsbetétet jegyeztek, 

ami évi 156.780 korona, vagyis 783 900 korona befizetésnek felel 
meg, egy évtársulat tartamára.

Minden törzsbetét (50 fillér. 25 kr.i után 100 korona köl­
csön vehető fel, mely 50 fillérben benfoglaltatik a kamat is.
Tehát külön kamat nem fizetendő.

Betétkönyvek naponta ti 12 és délután 5-ig válthatók 
intézetünk helyiségében.
Dr. Szőllös Dezső. Kozma László, Thieszen Arthur,

jogtanácsos. <-hv">k. ügyv. igazgató.

kőfaragó- mester 
Debrecen, Boldogfalva u.23. 

Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkát, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, beüiaranyozást, régi síremlékek helyreállítását. 
A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek.

Uj kávéház és vendéglő!!
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy Debrecen 

Széchenyi-utca végén, fiz en három város-utca 51. sz. a. „MATYAS-
hoftimleu kávéházat és vendéglőt
a mai kor igényeinek megfelelőiig átalakítottam és rendeztem be. 
Különös gondot fordítok a kiszolgálásra és kitűnő italokra. Társaságok 
részére külön borozó-szobák. — Kitűnő konyha. — Hírlapok és élc- 
lapok. Hetenként kétszer zene-estély.

Szives pártfogást kér, tisztelettel :

Papp István, tulajdonos.

TITONELI MIKLÓS


